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IMPORTANTE

Leia este manual de instruções cuidadosamente antes de operar este

transceptor.

Guarde este manual de instruções. Ele contém instruções importantes sobre a

segurança e a operação do IC-706MKIIG.



PRECAUÇÕES

CUIDADO COM A ALTA TENSÃO! NUNCA conecte uma antena ou

conector de antena interno durante uma transmissão. Isto pode resultar em choques

elétricos ou queimaduras.

NUNCA use corrente alternada (AC) no soquete [DC 13.8V] do painel

traseiro. Isto pode causar incêndio ou destruir o transceptor.

NUNCA use mais de 16 VDC (corrente contínua), como uma bateria de 24V,

no conector [DC 13.8V] do painel traseiro. Isto pode causar incêndio ou destruir o

transceptor.

NUNCA deixe que objetos metálicos, fios ou outros tipos de objetos toquem

as partes internas ou os conectores do painel traseiro do transceptor. Isto causará

choques elétricos.

NUNCA exponha o transceptor à chuva, neve ou qualquer tipo de líquido.

NUNCA permita que crianças brinquem com o transceptor.

EVITE usar ou colocar o transceptor em locais com temperaturas abaixo de –10ºC

(+14º F), ou acima de +16ºC (+140º F). Lembre-se que a temperatura do painel de

um veículo pode passar de 80ºC, resultando em danos permanentes ao painel

frontal do transceptor se ele for deixado lá durante longos períodos de tempo.

EVITE colocar o transceptor em ambientes com excesso de poeira ou luz solar

direta.

EVITE colocar o transceptor contra paredes, ou colocar qualquer coisa em cima do

mesmo porque isto impede a dissipação de calor.

Durante uma operação móvel, NÃO opere o transceptor sem estar com o motor do

veículo ligado. Quando o transceptor está LIGADO com o motor do veículo

DESLIGADO, a bateria se desgasta mais rapidamente.

Verifique se o transceptor está DESLIGADO antes de dar partida no veículo. Isto

evita possíveis danos ao transceptor causados pelos picos de tensão da ignição.

Durante operações móveis marítimas, mantenha o transceptor e o microfone o mais

longe possível da bússola de navegação magnética para evitar indicações erradas.
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CUIDADO! O dissipador de calor ficará quente quando o transceptor for operado

continuamente por longos períodos de tempo.

CUIDADO! Se um amplificador linear estiver conectado, ajuste a potência de saída

de RF do transceptor no nível menor do o nível de entrada máxima do amplificador

linear, senão o amplificador linear será danificado.

Use somente microfones da Icom (fornecidos ou opcionais). Microfones de outros

fabricantes possuem diferentes sistemas de pinos, e podem danificar o IC-706MKIIG

se forem conectados a ele.

Sinais de batimento poderão ser ouvidos em algumas freqüências. Eles ocorrem

devido às construções do circuito.

Somente nos EUA

AVISO: Alterações ou modificações feitas neste transceptor, que não forem

expressamente aprovadas pela Icom Inc., podem anular sua autorização para

operara este transceptor de acordo com as regras da FCC.



DEFINIÇÕES DESTE MANUAL

As definições descritas abaixo se aplicam a este manual:

PALAVRA

CUIDADO

AVISO

OBSERVAÇÃO



DEFINIÇÃO

Ferimentos pessoais, risco de incêndio ou choque elétrico podem

ocorrer.

O equipamento pode ser danificado.

Se for ignorada, haverá penas inconvenientes. Não haverá risco

de ferimentos pessoais, fogo ou choque elétrico.
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DESEMBALANDO

Acessórios fornecidos com o IC-706MKIIG:

1 Cabo de força DC*

2 Microfone de mão (HM-103)

3 Fusível extra (30A)

4 Fusível extra (4A)

5 Plugue para conector de RTTY

6 Plugue manipulador eletrônico de CW

7 Cabo ACC

8 Núcleo de ferrite **



Quantidade

1

1

2

1

1

1

1

1



* OPC-639 para versões Européias (diferente do diagrama abaixo), OPC-025D para

outras versões.

** Não fornecido com algumas versões.
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1 DESCRIÇÃO DO PAINEL

 Painel Frontal



1 Tecla POWER

Liga e desliga o transceptor.

• Pressione-a momentaneamente para ligar.

• Pressione-a por 2 segundos para desligar.

2 Controle AF [GANHO DE ÁUDIO FREQÜÊNCIA] (Controle Interno)

Gire-o no sentido horário para aumentar a saída de áudio no alto-falante; gire-o no

sentido anti-horário para diminuir a saída de áudio no alto-falante.

3 Controle RF/SQL [GANHO DE RF E SILENCIADOR] (Controle Externo)

 Ajuste o nível do limiar do silenciador (para silenciar o ruído quando não receber

nenhum sinal) em todos os modos.

 Este controle pode ser usado para que o ganho de RF ajuste manualmente o

nível da recepção.

• A seleção do ganho de RF pode ser ajustada no modo de ajuste inicial.

• O ganho de RF pode ser usado apenas nos modos SSB/CW/RTTY.

4 DISPLAY DE FUNÇÕES

Mostra a freqüência de operação, indicações por matriz de pontos, canais de

memória selecionados, etc.
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5 Tecla TS (PASSO DE SINTONIA)

 Pressione esta tecla momentaneamente para iniciar o ciclo entre 1Hz/10Hz,

passos de sintonia em 1 MHz programáveis.

• Passos de 1 e 10Hz disponíveis somente nos modos SSB, CW e RTTY;

passos de 1 MHz disponíveis apenas nos modos de FM, WFM e AM.

 Pressione-a por 2 segundos para alternar entre passos de 1 e 10 Hz, ou quando

os passos de sintonia estiverem indicados, por 2 segundos para entrar no modo

de passo de sintonia programável.

6 Tecla MODE

 Pressione esta tecla momentaneamente para selecionar os modos de operação:

USB/LSB  CW/CWR  RTTY/RRTTY  FM/WFM/AM

 Aperte e mantenha pressionada por 2 segundos para alternar entre os seguintes

modos de operação:

USB ↔ LSB

CW ↔ CWR

RTTY ↔ RRTTY

FM  WFM  AM  FM, etc.

7 INDICADORES RX / TX

O indicador RX ficará verde enquanto estiver recebendo (com o silenciador aberto);

e o indicador TX ficará vermelho enquanto estiver transmitindo.

8 DIAL PRINCIPAL

Muda a freqüência mostrada no display, seleciona os itens do modo de ajuste inicial,

etc.

9 TECLAS /

 (BAND)

 Pressione estas teclas para selecionar a banda.

• Também podem ser usadas para avançar rapidamente os itens do modo de

ajuste inicial, etc.

 Aperte-as e as mantenha pressionadas para percorrer continuamente as bandas.

10 LINGUETA PARA AJUSTE DA TENSÃO DO DIAL PRINCIPAL

Seleciona a tensão do dial principal.

• 2 posições disponíveis.

11 CONECTOR DO MICROFONE

Conector tipo modular para microfone – conecte o microfone fornecido (HM-103).

• O conector OPC-589 opcional também pode ser usado para conectar um

microfone com conector de 8 pinos, tipo SM-8 ou SM-20.

• Há também um outro conector disponível para microfone no painel traseiro. NÃO

conecte 2 microfones ao mesmo tempo.
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12 Tecla LOCK (TRAVA)

 Pressione-a momentaneamente para ativar e desativar a função de trava do

DIAL.

• Esta função eletronicamente trava o dial principal.

 Quando a Unidade UT-102 (Sintetizador de Voz) estiver instalada, pressione-a

por 2 segundos para ouvir a freqüência, etc.

• A operação com a Unidade UT-102 pode ser ajustada no modo de ajuste

inicial.



13 Tecla DISPLAY

 Quando pressionada momentaneamente, esta tecla seleciona um dos 3 menus:

M1 a M4, S1 a S4, e G1 a G4.

 Quando pressionada por 2 segundos, seleciona o modo de ajuste rápido.

14 Tecla de Função: F1/F2/F3

Pressione estas teclas para selecionar as funções indicadas pela matriz de pontos

no display acima das mesmas.

• As funções variam dependendo de qual menu foi selecionado.

15 Tecla MENU

 Pressione esta tecla uma ou mais vezes para selecionar os menus entre as

opções (M, S ou G), ou para percorrer o menu de ajuste rápido e o menu de

ajuste inicial.

 Aperte e a mantenha pressionada para saltar entre 2 menus de função diferentes.

16 Tecla RIT/SUB (FUNÇÃO RIT E SUB-DIAL)

 Pressione esta tecla para ativar e desativar as funções RIT ou SUB DIAL – o

modo de ajuste inicial é usado para selecionar a ação desejada*.

• Ficará verde quando a função SUB DIAL estiver ativada; e vermelha quando a

função RIT estiver ativada.

• Use o controle M-CH para variar a freqüência de RIT ou SUB DIAL (veja

acima).

 Quando a função RIT estiver ativada, aperte esta tecla por 2 segundos para

acrescentar ou retirar a freqüência mudada da freqüência de operação.



*Mesmo se a função RIT for selecionada no modo de ajuste inicial, ela não poderá

ser selecionada durante operações nos modos AM, FM ou WFM.
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